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СПАСИБО 
за покупку блендера и суповарки Ninja®  Foodi® 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 Сканируйте QR-код с помощью мобильного устройства 

 

ЗАПИШИТЕ ЭТУ ИНФОРМАЦИЮ 
Номер модели: _________________ 
Серийный номер: _________________ 
Дата покупки: _______________ 

(Сохраните чек) 
Магазин покупки: _______________ 

 

 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Напряжение: 220-240 В ~ 50-60 Гц 

Мощность: 1000 Вт 

 

 

ПОЖАЛУЙСТА, ВНИМАТЕЛЬНО 

ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ ДЛЯ 

ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. 
Эти инструкции помогут вам получить полное 
представление о новом блендере и суповарке 
Ninja®. 
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Эта маркировка указывает на то, что данный продукт не должен утилизироваться вместе с другими 

бытовыми отходами на территории ЕС. Чтобы предотвратить возможный вред окружающей среде 

или здоровью людей в результате неконтролируемой утилизации отходов, ответственно отнеситесь к 

их переработке, чтобы способствовать устойчивому повторному использованию материалов. Чтобы 

вернуть использованное устройство, воспользуйтесь системами возврата и сбора отходов или 

обратитесь к продавцу, у которого вы приобрели этот продукт. Они могут принять устройство на 

безопасную для окружающей среды переработку.  

 
 

 2 

ГАРАНТИЯ: Этот продукт имеет 
безусловную гарантию в течение 
одного года от всех дефектов 
изготовления и материалов. Эта 
гарантия не влияет на ваши 
законные права. Если изделие 
окажется неудовлетворительным, 
пожалуйста, свяжитесь с нашим 
отделом обслуживания клиентов. 
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ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО 

БЕЗОПАСНОСТИ 
ПОЖАЛУЙСТА, ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ - ТОЛЬКО 

ДЛЯ ДОМАШНЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ________ 

СОХРАНИТЕ ЭТУ 

ИНСТРУКЦИЮ_______ 

ВНИМАНИЕ 
Чтобы снизить риск травм, пожара, поражения электрическим током или повреждения 

имущества, необходимо всегда соблюдать основные меры предосторожности, включая 

следующие пронумерованные предупреждения и последующие инструкции . 

При перемещении прибора, содержащего горячее масло или другие горячие 

жидкости, следует соблюдать особую осторожность. 

Не используйте прибор не по назначению. 

 
24 Используйте только те насадки и аксессуары, 

которые поставляются в комплекте с прибором или 

рекомендованы компанией SharkNinja. Использование 

насадок, в том числе банок для консервирования, не 

рекомендованных или не проданных SharkNinja, может 

привести к пожару, поражению электрическим током или 

травмам. 

25 Прибор можно использовать только с 

прилагаемой подставкой. 

26 Во время работы и обращения с прибором избегайте 

контакта с движущимися частями. 

 
36 Будьте осторожны, если в блендер налита горячая 

жидкость, так как она может быть выброшена из 

прибора из-за резкого движения. 

37 Перед сборкой или разборкой деталей и перед 

чисткой прибора дайте ему остыть. 

38 НЕ беритесь за края стакана после горячего 

смешивания или приготовления пищи. Поверхность 

стакана горячая во время и после работы. 

Поверхности нагреваются во время и после работы. 

Во избежание ожогов и травм ВСЕГДА используйте 

защитные коврики или изолированные рукавицы для 

духовки, а также пользуйтесь доступными ручками и 

регуляторами.

1 Прочтите все инструкции перед использованием 

прибора и принадлежностей к нему. 

2 Тщательно соблюдайте и применяйте на практике все 

предупреждения и инструкции. Данное устройство 

содержит электрические соединения, движущиеся части и 

нагревательные элементы, которые потенциально могут 

представлять опасность для пользователя. 

3 Не торопитесь и будьте внимательны при распаковке 

и настройке прибора. 

4 Проведите инвентаризацию всего содержимого, чтобы 

убедиться, что у вас есть все детали, необходимые для 

правильной и безопасной эксплуатации прибора. 

5 Лезвия острые. Обращайтесь с ними осторожно. 

6 Выключите прибор, затем выньте вилку из розетки, 

если он не используется, перед сборкой или разборкой 

деталей, а также перед чисткой. Чтобы вынуть вилку из 

розетки, возьмите ее за корпус и вытащите из розетки. 

НИКОГДА не вынимайте вилку из розетки, взявшись 

за гибкий шнур и потянув его. 

7 Перед использованием вымойте все детали, которые 

могут соприкасаться с пищей. Следуйте 

инструкциям по мытью, приведенным в данном 

руководстве. 

8 Для защиты от риска поражения электрическим током 

НЕ погружайте прибор в воду и не допускайте контакта 

шнура питания с любыми предметами. 

жидкости. 

9 НЕ используйте этот прибор на открытом воздухе. 

Он предназначен только для использования в домашних 

условиях. 

10 НЕ пользуйтесь прибором с поврежденным 

шнуром или вилкой, а также после сбоя в работе 

или падения прибора 

или поврежден каким-либо образом. В этом приборе нет 

деталей, подлежащих обслуживанию пользователем. В  

случае повреждения обратитесь в компанию SharkNinja 

для обслуживания. 

11 Этот прибор имеет важные маркировки на лезвии 

вилки. Весь шнур питания не подлежит замене. В 

случае повреждения обратитесь в сервисную службу 

SharkNinja. 

12 Не следует использовать удлинители 

с этим прибором. 

13 НЕ позволяйте детям управлять этим прибором или 

использовать его в качестве игрушки. При использовании 

любого прибора вблизи детей необходим тщательный 

контроль. 

14 Этот прибор не предназначен для использования людьми 

с ограниченными физическими, сенсорными или 

умственными способностями, а также с недостаточным 

опытом и знаниями, если только они не получили надзор 

или инструктаж по использованию прибора от лица, 

ответственного за их безопасность. 

15 Чистка и техническое обслуживание не должны 

проводиться детьми. 

16 Храните прибор и его шнур в недоступном для 

детей месте. 

17 Перед каждым использованием проверяйте узлы лезвий 

на наличие повреждений. Если лезвие погнуто или есть 

подозрения на повреждение, свяжитесь с SharkNinja, 

чтобы договориться о замене. 

18 НЕ пытайтесь затачивать лезвия. 

19 НЕ допускайте, чтобы шнур свисал через край стола 

или столешницы или касался горячих поверхностей. 

20 НЕ допускайте контакта устройства или шнура с 

горячими поверхностями, включая печи и другие 

нагревательные приборы. 

21 НЕ ставьте на горячую газовую или 

электрическую конфорку или рядом с ней, а также 

в разогретую духовку. 

22 ВСЕГДА используйте прибор на сухой и ровной 

поверхности. 

23 Не допускайте попадания рук, волос и одежды в 

контейнер во время загрузки и работы. 

27 ЗАПРЕЩАЕТСЯ эксплуатировать прибор с 

пустой емкостью. 

28 НЕ наполняйте емкости до уровня 

максимального наполнения или максимальной 

жидкости. 

29 НЕ разогревайте в микроволновой печи контейнеры 

и аксессуары, поставляемые с прибором. 

30 Перед началом работы убедитесь, что вся посуда 

извлечена из контейнеров. Если посуда не будет 

извлечена, контейнеры могут разбиться, что может 

привести к травмам и материальному ущербу. 

31 Во время смешивания держите руки и утварь подальше 

от контейнера, чтобы снизить риск получения тяжелых 

травм или повреждения блендера. Можно использовать 

резиновый скребок или лопатку, но ТОЛЬКО когда 

блендер не работает. 

32 НИКОГДА не эксплуатируйте прибор без крышек и 

колпачков. НЕ пытайтесь сломать механизм 

блокировки. Перед началом работы убедитесь, что 

контейнер и крышка установлены правильно. 

33 НЕ подвергайте контейнеры и аксессуары резким 

перепадам температуры. Это может привести к их 

повреждению. 

34 Никогда не оставляйте прибор без присмотра во 

время работы. 

35 ВСЕГДА работайте с блендером с 

установленной крышкой. 

 
 
 
 

 

 

39 Если вы обнаружили, что несмешанные ингредиенты 

прилипли к стенкам стакана, остановите прибор, снимите 

крышку и используйте резиновый скребок или лопатку, 

чтобы удалить ингредиенты. НИКОГДА не вставляйте 

руки в стакан, так как вы можете задеть одно из лезвий и 

получить рваную рану. 

40 НЕ пытайтесь снять контейнер и крышку с основания 

мотора, пока мотор продолжает вращаться. Дайте 

прибору полностью остановиться, прежде чем снимать 

крышку и стакан. 

41 Если прибор перегреется, сработает 

термовыключатель и временно отключит мотор. 

Чтобы сбросить напряжение, отключите прибор 

от сети и дайте ему остыть в течение примерно 

15 минут перед повторным использованием. 

42 Максимальная мощность этого прибора рассчитана для 

высокоскоростного блендера с нижним ножом и 

стеклянным стаканом. Другие конфигурации могут 

потреблять меньшую мощность или ток. 

43 Перед чисткой выключите прибор и выньте вилку 

из розетки. 

 

 
Указывает на необходимость прочтения и изучения инструкций для понимания 
принципов работы и использования продукта. 

 Указывает на наличие опасности, которая может привести к травмам, смерти или 
значительному материальному ущербу, если проигнорировать предупреждение, 
содержащееся в этом символе. 

 

Следите за тем, чтобы избежать контакта с горячей поверхностью. Во избежание 

ожогов всегда используйте средства защиты рук. 
 

 
Только для внутреннего и бытового использования. 
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ЗАПЧАСТИ ОСОБЕННОСТИ 
 

 

 

   

 

 

 

 
Для включения или выключения прибора следует использовать символ питания. 

 
 

  
 

 
 

 

 
 

 

 
A Крышка стакана со съемной центральной крышкой 

B Стеклянный стакан объемом 1,7 л со встроенным 

нагревательным элементом 

C Основание мотора 
(шнур питания не показан) 

D Пестик 

E Щетка для чистки 

ПРОГРАММЫ AUTO-iQ®: 
Интеллектуальные программы, сочетающие уникальные 

пульсацию, смешивание, паузу и нагрев, выполняют работу 

за вас. 

СМУЗИ 

Соедините ваши любимые свежие или 

замороженные ингредиенты, жидкости и порошки. 

ДЕСЕРТ 
Используйте любимые замороженные фрукты и 

молочные продукты для приготовления сорбетов и 

замороженных лакомств. 

ЗАМОРОЖЕННЫЙ НАПИТОК  
Измельчайте лед и замороженные фрукты для приготовления 

замороженных напитков в ресторанном стиле. 

МОЛОЧНЫЙ КОКТЕЙЛЬ  

Смешайте молоко и любимые ароматы, чтобы 

получить пенистый молочный коктейль. 

СЛАДКИЙ СУП  

Готовьте и смешивайте свои любимые супы.  

ГУСТОЙ СУП  

Создайте домашний суп с более насыщенной текстурой. 

ДЖЕМ  

Сделайте собственные фруктовые джемы с текстурой 

или процедите для получения однородного 

результата. 

СОУС 

Создавайте сладкие или соленые соусы и фондю.  

ИЗМЕЛЬЧЕНИЕ 

Быстро измельчите ингредиенты для приготовления 

супов, соусов и заправок. 

СОУС 

Раскройте больше вкуса, быстро приготовив лук, 

чеснок, специи и многое другое перед тем, как 

приготовить домашний суп, соус или заправку. 

РУЧНЫЕ НАСТРОЙКИ : 
BLEND 

Выберите BLEND, затем выберите настройку скорости. 

Низкая, средняя и высокая скорости будут работать в 

течение 60 секунд или до ручной остановки. 

COOK 
Выберите COOK, затем выберите низкую, 

среднюю или высокую температуру. Режим 

будет работать в течение 60 минут или до 

ручной остановки. 

 
ПРОЧИЕ ФУНКЦИИ: 

КНОПКА ПИТАНИЯ  

Используйте для включения или выключения устройства. 

ОЧИСТИТЬ 

Сочетание тепла и быстрых импульсов позволяет удалить 

прилипшие загрязнения. 

ВКЛЮЧЕНИЕ ОТОПЛЕНИЯ 
Индикатор включится, когда вы выберете программу 

или функцию, использующую тепло. 

СОХРАНЯТЬ ТЕПЛО 

После приготовления включится подсветка, и 

прибор будет поддерживать содержимое теплым 

до 60 минут. 

E 
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ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ОБРАЩЕНИЕ СО СТАКАНОМ БЛЕНДЕРА 
ПОДЪЕМ И НАЛИВАНИЕ ИЗ СТАКАНА 

 

 

 

 

 

 

 
1 Снимите с прибора все упаковочные материалы и 

этикетки. Отделите все детали друг от друга. 

2 Мойте стакан, крышку и аксессуары в теплой мыльной 

воде, используя посуду с ручкой, чтобы избежать 

прямого контакта с лезвиями. НЕ погружайте стакан 

в воду при мытье. 

3 Тщательно промойте и высушите воздухом все детали. 

 
 

 
Крепко возьмитесь за ручку одной рукой и аккуратно 

высыпьте ингредиенты. 

 
 
 

 

 
 

НЕ беритесь за края стакана после горячего 

смешивания или приготовления пищи. Поверхность 

стакана горячая во время и после работы. 

Поверхности нагреваются во время и после работы. Во 

избежание ожогов и травм ВСЕГДА используйте защитные 

коврики или изолированные рукавицы для духовки, а 

также пользуйтесь доступными ручками и регуляторами.  

НЕ беритесь за нижнюю часть стакана после горячего 

смешивания или приготовления пищи. Поверхность 

стакана горячая во время и после работы. Поверхности 

горячие во время и после работы. 

Во избежание ожогов и травм ВСЕГДА используйте 

защитные подставки под горячее или изолированные 

рукавицы для духовки и пользуйтесь доступными ручками и 

регуляторами. 

ПРИМЕЧАНИЕ: Тщательно следуйте инструкциям 
по очистке на странице 12. ПРИМЕЧАНИЕ: НЕ 

погружайте стакан в воду при мытье. 

ПРИМЕЧАНИЕ: Если стакан кажется 
слишком тяжелым в одной руке, 
используйте защитную рукавицу или 
перчатку и поддерживайте вес стакана 
другой рукой. 

ВАЖНО: Прежде чем 

приступить к работе, 
ознакомьтесь со всеми 
предупреждениями, 
приведенными в начале 
данного руководства. 



 

 

ПРИМЕЧАНИЕ: Для достижения наилучших результатов во 
время приготовления периодически быстро перемещайте 
ингредиенты, чтобы распределить тепло и обеспечить 
равномерное приготовление. 

 

 

при нажатии кнопки PULSE. 

 

НАЧАЛО РАБОТЫ С 

БЛЕНДЕРОМ И СУПОВАРКОЙ 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
ПРОГРАММЫ AUTO-IQ®   

 

 

 

 

 
PRE- COO K  

 
 

 
 

 
 
 

 
 

1 Чтобы начать, нажмите кнопку питания. 

2 Нажмите на выбранную программу из 

меню BLEND, COOK или PRE-COOK. 

3 Индикатор Heat On загорится, если 

выбранная программа использует тепло. 

 

 

 

 
РУЧНЫЕ НАСТРОЙКИ  

 

 

 

 

 
PRE- COO K  

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

РУЧНОЕ ПЕРЕМЕШИВАНИЕ 
Ручная скорость перемешивания обеспечивает 

максимальный контроль над смешиванием.  

1 Чтобы начать, нажмите кнопку питания. 

2 Выберите BLEND, чтобы открыть опции скорости. 

3 Выберите LOW, MED, HIGH или PULSE, чтобы 

начать смешивание. 

 

 

 

 

 

 

 

 

РУЧНОЕ ПРИГОТОВЛЕНИЕ 
Ручные настройки готовки передают управление в ваши 

руки. 

1 Чтобы начать, нажмите кнопку питания. 

2 Выберите COOK, чтобы разблокировать параметры 

температуры. 3 Выберите LOW, MED или HIGH, чтобы 

начать приготовление. 4 Таймер будет отсчитывать 60 

секунд или до тех пор, пока 

останавливается вручную. 
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ВАЖНО: Прежде чем 
приступить к работе, 
ознакомьтесь со всеми 
предупреждениями. 

 

СБОРКА 

1 Подключите основание мотора и 
поставьте на чистую, сухую, ровную 
поверхность, например, на столешницу 
или стол. 

2 Опустите стакан на основание 
мотора, совместив ручку со 
стрелкой на переднем правом 
углу основания. 

 
3 Добавьте ингредиенты, следя за тем, 

чтобы не превысить линии максимального 
заполнения на боковой стенке стакана. В 
режиме COOK НЕ превышайте уровень, 
обозначенный как HOT, в режиме 
BLEND НЕ превышайте уровень, 
обозначенный как COLD. 

 
 

Линия «Cold» 
Линия «Hot» (1.7л) 
(1.4л) 

4 Чтобы установить крышку на стакан, 
поместите выступ крышки справа от 
ручки. Прижмите крышку, пока она не 
будет зафиксирована. Поверните 
выступ по часовой стрелке, чтобы 
стрелка на выступе крышки совпала со 
стрелкой на ручке стакана. 

 

 

 
 

 
 

5 Закрепите центральную крышку, 
поместив ее вниз в крышку и повернув 
по часовой стрелке до щелчка. 

 

 
 

 

6 Чтобы снять крышку со стакана, поверните ее 
против часовой стрелки из положения 
фиксации и поднимите вверх. 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: После разогретых 
программ при снятии крышки может 
выходить пар. Держите руки за внешние 
выступы и поднимайте непосредственно 
вверх. 
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УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ СООБЩЕНИЯ ОБ ОШИБКАХ 

 
ОТОБРАЖЕНИЕ СООБЩЕНИЙ НА 

ЭКРАНЕ 

"Lid" 
Крышка собрана неправильно. Перед 
запуском программы убедитесь, что 
крышка установлена на стакане и 
зафиксирована. 

"JAr" 
Стакан правильно закреплен на 
основании. Перед выбором 
программы убедитесь, что стакан 
надежно закреплен в основании. 

"---" Мигающий 
Вы пытаетесь запустить программу 
слишком много раз подряд. Для вашей 
безопасности некоторые программы 
можно запускать только 2 раза 
подряд. 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: НЕ пытайтесь снять 
стакан во время работы блендера. 
Подождите, пока лезвия перестанут 
вращаться, прежде чем снимать 
стакан. 

 
СООБЩЕНИЯ ОБ ОШИБКАХ 

"E01" или "E02" 
Снимите и снова установите стакан. Если 
это не поможет решить проблему, 
обратитесь в службу поддержки клиентов. 
Чтобы мы могли лучше помочь вам, 
пожалуйста, зарегистрируйте свой 
продукт на сайте registeryourninja.com и 
имейте его под рукой, когда будете 
звонить. 
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ЧИСТКА 

Перед чисткой подождите, пока все 
детали остынут. Отделите все детали. 

Мытье рук 
Вымойте стакан, крышку и пестик 
теплой мыльной водой. Используйте 
прилагаемую щетку для чистки, 
избегая прямого контакта с лезвиями. 

 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: НЕ погружайте 
стакан блендера в воду. 
Погружение в воду приведет к 
повреждению встроенного 
нагревательного элемента. 

 
Посудомоечная машина 
Крышку, центральный колпачок 
и пестик можно мыть в 
посудомоечной машине. 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: НЕ мойте стакан 
блендера в посудомоечной машине. 
Мытье в посудомоечной машине 
повредит встроенный элемент нагрева. 

 

 
Основание мотора 
Нажмите кнопку питания, чтобы 
выключить устройство, затем 
отсоедините основание мотора. 
Протрите основание мотора чистой 
влажной тканью. 

 

ОЧИСТКА 

Сочетание тепла и быстрых импульсов 
легко удаляет остатки антипригарного 
покрытия за считанные минуты 

1 Наполните стакан 700 мл воды и 
добавьте 2 маленькие капли 
средства для мытья посуды. 

2 Установите крышку на стакан и 
убедитесь, что она правильно 
закрыта. 

3 Нажмите кнопку CLEAN. 

4 По окончании программы выбросьте 
воду и тщательно промойте стакан. 

СОВЕТЫ ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ 

НАИЛУЧШИХ РЕЗУЛЬТАТОВ 

ОЧИСТКИ: 

1 Перед запуском программы 
"ОЧИСТКА" быстро ополосните 
стакан. 

2 Сразу после использования 

 
ХРАНЕНИЕ 

Храните устройство в вертикальном 
положении с закрепленной на стакане 
крышкой. 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: НЕ складывайте 
предметы на верхнюю часть устройства. 
Храните все оставшиеся приспособления 
рядом с устройством или в шкафу, где 
они не будут повреждены или 
представлять опасность. 

 
СБРОС НАСТРОЕК МОТОРА 

Это устройство оснащено уникальной 
системой безопасности, которая 
предотвращает повреждение мотора, 
временно отключая его, если он 
начинает перегреваться. Если это 
произойдет, выполните приведенную 
ниже процедуру сброса. 

1 Отключите устройство от розетки. 

2 Перед использованием дайте 
прибору остыть в течение примерно 
15 минут. 

ВАЖНО: Следите за тем, чтобы не 
превышалась максимальная мощность. 
Это наиболее типичная причина 
перегрузки прибора. 

ЗАКАЗ ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ 

Чтобы заказать дополнительные детали и 
насадки, посетите сайт ninjakitchen.kz 



 

 

 РУКОВОДСТВА ПО УСТРАНЕНИЮ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 
  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Чтобы снизить риск поражения электрическим током и 

непреднамеренных действий, перед устранением неполадок выключите питание и 

выньте вилку из розетки. 
 

Устройство не включается�. 

• Убедитесь, что устройство подключено к сети. 

• После подключения к электросети на дисплее загораются программы. Для выбора программы 

необходимо закрепить стакан и крышку. 

Крышка застряла на стакане. 

• Крышка снимается поворотом ручки против часовой стрелки, а затем поднимается вверх.  

Мой стакан не собирается на базе. 

• Убедитесь, что логотип Ninja® направлен вперед, прежде чем устанавливать стакан непосредственно на 

основание блендера. Если стакан все еще не полностью прикреплен, поверните металлическую муфту 

под стаканом, чтобы помочь выровнять его на основании. 

Невозможно изменить настройки времени или температуры в программах Auto-iQ®. 

• Все программы были разработаны кулинарными экспертами, чтобы обеспечить идеальный баланс 

режимов нагрева, перемешивания и смешивания для получения идеальных результатов, поэтому вам не 

придется устанавливать время или температуру. 

• Чтобы выбрать определенную температуру, используйте настройку Manual COOK вместо 

программы Auto-iQ. 

Программа приостановлена. 

• Если крышка была снята во время выполнения программы или в режиме "Ручной", приготовление 

• или функция смешивания приостановится. Установите крышку на место и снова нажмите кнопку программы, чтобы  

продолжить работу с того момента, на котором остановилось время. 

Почему в блендере иногда идет отсчет по порядку, а иногда - обратный? 

• Программы Auto-iQ работают по таймеру и завершаются самостоятельно, поэтому часы отсчитывают время 

до окончания программы. При использовании ручных режимов часы будут отсчитывать время от 0 до тех 

пор, пока не будет достигнуто время автоматического отключения или не будет снова нажата кнопка 

текущей настройки. 

После выполнения программы CLEAN в стакане все еще остаются осадки. 

• Попробуйте запустить программу CLEAN во второй раз. Вы также можете постирать вручную  

Очистите стакан с помощью входящей в комплект щетки, которая специально разработана для очистки 

труднодоступных мест. 

Панель управления возвращается в исходное состояние. 

• Панель управления предназначена для возврата в режим ожидания, если оставить ее неактивной в 

течение 3 минут. Если вы потратили более 3 минут на выбор функции или если программа завершилась, 

устройство вернется в режим ожидания. 
 

Почему устройство издает звуковой сигнал во время выполнения программ Auto-iQ? 

• Во все программы Auto-iQ мы включили сигнал о перемешивании, чтобы вы знали, что прибор вот-вот 

перемешается. Перед каждым перемешиванием подается 3 звуковых сигнала, затем следует 2-секундная 

пауза. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 
ПОСЕТИТЕ НАС ОНЛАЙН ПО АДРЕСУ:  
ninjakitchen.kz 

Или следите за нами на любой из наших страниц в социальных сетях:  
ninjakitchen.kz 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Euro-Pro Europe Limited 

3150 Сенчури Вэй 

Торп-парк 

Лидс, LS15 8ZB 

 

ninjakitchen.kz 

Иллюстрации могут отличаться от фактического продукта. Мы постоянно стремимся улучшать нашу продукцию, поэтому 
характеристики, содержащиеся в данном документе, могут быть изменены без предварительного уведомления.  
 

AUTO-IQ, FOODI и NINJA являются зарегистрированными торговыми марками SharkNinja Operating LLC. 
© 2020 SharkNinja Operating LLC 
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Блендер және сорпа пісіргіш 
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Ninja®Foodi® блендерін және сорпа пісіргішін сатып алғаныңыз үшін  

РАХМЕТ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Мобильді құрылғының көмегімен QR-кодты сканерлеңіз 

 

ОСЫ АҚПАРАТТЫ ЖАЗЫП АЛЫҢЫЗ 
Модельдің нөмірі: _________________ 
Сериялық нөмірі: _________________ 
Сатып алынған күні: _______________ 

(Чекті сақтап қалыңыз) 
Сатылым жасалған дүкен: _______________ 

 

 

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ 
Кернеу: 220-240 В ~ 50-60 Гц 

Қуаты: 1000 Вт 

 

 

МҰҚИЯТ ОҚЫП ШЫҒЫҢЫЗ ЖӘНЕ 

КЕЙІНІРЕК ПАЙДАЛАНУ ҮШІН 

САҚТАҢЫЗ. 
Бұл нұсқаулар сізге жаңа блендер мен Ninja® 
сорпа пісіргіші туралы толық түсінік алуға 
көмектеседі. 

 

 
МАЗМҰНЫ 

 
 

 
Өнімді тіркеу  1 

Қауіпсіздік жөніндегі маңызды нұсқаулар 3 

Детальдар  5 

Сипаттамалары 6 

Auto-iQ® бағдарламалары  6 

Қолмен баптаулар  6 

Алғашқы пайдаланар алдында  7 

Блендерге арналған стаканды пайдалану  8 

Блендермен және сорпа пісіргішпен жұмысты бастау 9 

Жиынтық  9 

Auto-iQ бағдарламалары 10 

Қолмен әзірлеу 10 

Қолмен араластыру  10 

Күтіп ұстау және қызмет көрсету 11 

Тазалау 11 

Сақтау  11 

Моторды тастау 11 

Қосалқы бөлшектерге тапсырыс беру  11 

Экран және қателер туралы хабарламалар  12 

Ақаулықтарды жою жөніндегі нұқаулық  13 

Бұл таңбалау бұл өнімді ЕО аумағындағы басқа тұрмыстық қалдықтармен бірге тастауға болмайтынын 

көрсетеді. Қалдықтарды бақылаусыз жою нәтижесінде қоршаған ортаға немесе адамдардың денсаулығына 

ықтимал зиян келтірмеу үшін материалдарды тұрақты қайта пайдалануға ықпал ету үшін оларды қайта 

өңдеуге жауапкершілікпен қараңыз. Пайдаланылған құрылғыны қайтару үшін қалдықтарды қайтару және 

жинау жүйелерін пайдаланыңыз немесе осы өнімді сатып алған сатушыға хабарласыңыз. Олар құрылғыны 

қоршаған ортаға қауіпсіз қайта өңдеуге қабылдай алады. 

 
 

 

КЕПІЛДІК: Бұл өнім барлық өндіріс 
ақаулары мен материалдарына бір 
жыл бойы сөзсіз кепілдік береді. Бұл 
кепілдік сіздің заңды құқықтарыңызға 
әсер етпейді. Егер өнім 
қанағаттанарлықсыз болса, 
тұтынушыларға қызмет көрсету 

бөліміне хабарласыңыз. 
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ҚАУІПСІЗДІК ЖӨНІНДЕГІ МАҢЫЗДЫ 

НҰСҚАУЛЫҚТАР 
ҚОЛДАНАР АЛДЫНДА МҰҚИЯТ ОҚЫП ШЫҒЫҢЫЗ - ТЕК ҮЙДЕ ПАЙДАЛАНУ ҮШІН 

________ 

ОСЫ НҰСҚАУЛЫҚТЫ САҚТАП 

ҚАЛЫҢЫЗ_______ 

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ 
Жарақат алу, өрт, электр тогының соғуы немесе мүліктің зақымдану қаупін азайту үшін 

келесі нөмірленген ескертулер мен келесі нұсқауларды қоса алғанда, әрқашан негізгі 

сақтық шараларын сақтау қажет. 

Құрамында ыстық май немесе басқа ыстық сұйықтықтар бар құрылғыны 

жылжытқанда ерекше сақ болу керек. 

Құрылғыны мақсатсыз пайдаланбаңыз .  

 

24 Құрылғымен бірге келетін немесе SharkNinja ұсынған 

насадкалар мен керек-жарақтарды ғана 

ПАЙДАЛАНЫҢЫЗ. Насадкаларды, соның ішінде 

SharkNinja ұсынбаған немесе сатылмаған консервілеу 

банкаларын пайдалану өртке, электр тогына немесе 

жарақатқа әкелуі мүмкін. 

25 Құрылғыны тек берілген стендпен пайдалануға болады. 

26 Құрылғыны пайдалану және өңдеу кезінде қозғалатын 

бөліктермен жанасудан аулақ болыңыз. 

 

36 Блендерге ыстық сұйықтық құйылса, абай болыңыз, себебі 

ол кенеттен қозғалысқа байланысты құрылғыдан 

шығарылуы мүмкін. 

37 Бөлшектерді жинамас немесе бөлшектемес бұрын және 

құрылғыны тазаламас бұрын оны суытыңыз. 

38 Ыстық араластырғаннан немесе пісіргеннен кейін әйнектің 

шеттерін ҰСТАМАҢЫЗ. Жұмыс кезінде және одан кейін 

әйнектің беті ыстық болады. Беттер жұмыс кезінде және 

одан кейін қызады. Күйіп қалмас үшін және жарақат алмас 

үшін ӘРҚАШАН қорғаныс төсеніштерін немесе 

оқшауланған пеш қолғаптарын қолданыңыз, сонымен қатар 

қол жетімді тұтқалар мен реттегіштерді қолданыңыз.

1 Қолданар алдында аспап пен оған керек-жарақтар 

туралы барлық нұсқауларды оқып шығыңыз. 

2 Барлық ескертулер мен нұсқауларды мұқият орындаңыз 

және іс жүзінде қолданыңыз. Бұл құрылғыда 

пайдаланушыға қауіп төндіруі мүмкін электрлік 

қосылыстар, қозғалмалы бөліктер және қыздыру 

элементтері бар. 

3 Асықпаңыз және құрылғыны ашқанда және орнатқанда 

абай болыңыз. 

4 Құрылғының дұрыс және қауіпсіз жұмыс істеуі үшін 

қажетті барлық бөлшектердің бар екеніне көз жеткізу 

үшін барлық бөлшектерін түгендеңіз. 

5 Пышақтар өткір. Оларды абайлап ұстаңыз. 

6 Құрылғыны  ӨШІРІҢІЗ, содан кейін егер ол 

пайдаланылмаса, бөлшектерді жинамас немесе 

бөлшектемес бұрын және тазаламас бұрын вилканы 

розеткадан алыңыз. Вилканы розеткадан шығару үшін оны 

корпусынан ұстап, розеткадан шығарыңыз. Икемді сымды 

ұстап, оны тарту арқылы вилканы ЕШҚАШАН  

розеткадан шығармаңыз. 

7 Қолданар алдында тағамға тиіп кетуі мүмкін барлық 

бөлшектерді жуыңыз. Осы нұсқаулықта берілген жуу 

нұсқауларын орындаңыз . 

8 Электр тогының соғу қаупінен қорғау үшін құрылғыны 

суға батырмаңыз және қуат сымының кез келген заттармен, 

сұйықтықтармен жанасуына ЖОЛ БЕРМЕҢІЗ. 

9 Бұл құрылғыны ашық ауада ПАЙДАЛАНБАҢЫЗ.  

Ол тек үйде қолдануға арналған. 

10 Зақымдалған сымы немесе вилкасы бар құрылғыны 

ПАЙДАЛАНБАҢЫЗ, сондай-ақ құрылғы істен 

шыққаннан немесе құлағаннан кейін немесе қандай да бір 

жолмен зақымдалған болса пайдаланбаңыз. Бұл құрылғыда 

пайдаланушыға қызмет көрсететін бөлшектер жоқ. 

Зақымдалған жағдайда қызмет көрсету үшін Shark Ninja 

компаниясына хабарласыңыз . 

11 Бұл құрылғының вилка жүзіндеа маңызды белгілері бар. 

Барлық қуат сымын ауыстыру мүмкін емес. Зақымдалған 

жағдайда Shark Ninja сервис қызметіне хабарласыңыз . 

12 Бұл құрылғымен ұзартқыш сымдарды қолдануға 

болмайды. 

13 Балаларға бұл құрылғыны басқаруға немесе оны 

ойыншық ретінде пайдалануға ЖОЛ БЕРМЕҢІЗ. 

Балалардың жанында кез-келген құрылғыны қолданған 

кезде мұқият бақылау қажет. 

14 Бұл құрал физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеті 

шектеулі, сондай-ақ тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз 

адамдар, егер олардың қауіпсіздігіне жауапты адамнан 

аспапты пайдалану бойынша қадағалау немесе нұсқау 

алмаса, пайдалануға арналмаған. 

15 Тазалау мен техникалық қызмет көрсетуді балалар 

жүргізбеуі керек. 

16 Құрылғыны  және оның сымын балалардың қолы  жетпейтін 

жерде сақтаңыз. 

17 Әр қолданар алдында жүз түйіндерінің зақымдануын 

тексеріңіз. Егер жүзі бүгілген болса немесе зақымдануға 

күдік болса, ауыстыру туралы келіссөздер жүргізу үшін 

SharkNinja компаниясына хабарласыңыз. 

18 Жүздерді қайрауға ТЫРЫСПАҢЫЗ.  

19 Сымның үстелдің немесе үстелдің шетіне ілінуіне немесе 

ыстық беттерге тиіп кетуіне ЖОЛ БЕРМЕҢІЗ. 

20 Құрылғының немесе сымның ыстық беттермен, соның 

ішінде пештермен және басқа жылыту құрылғыларымен 

жанасуына жол бермеңіз. 

21 Ыстық газ немесе электр оттығына немесе оның жанына, 

сондай-ақ алдын ала қыздырылған пешке ҚОЙМАҢЫЗ. 

22 Құрылғыны ӘРҚАШАН құрғақ және тегіс жерде 

қолданыңыз. 

23 Жүктеу және жұмыс кезінде қолдың, шаштың және 

киімнің контейнерге түсуіне ЖОЛ БЕРМЕҢІЗ. 

27 Бос ыдысы бар аспапты пайдалануға ТЫЙЫМ 

САЛЫНАДЫ.  

28 Контейнерлерді максималды толтыру немесе 

максималды сұйықтық деңгейіне дейін толтырмаңыз.  

29 Құрылғымен бірге келетін контейнерлер мен керек-

жарақтарды микротолқынды пеште алдын ала 

қыздырмаңыз. 

30 Жұмысты бастамас бұрын барлық ыдыстардың 

контейнерлерден алынғанына көз жеткізіңіз. Егер 

ыдыс-аяқ алынбаса, контейнерлер сынуы мүмкін, бұл 

жарақат пен мүлікке зиян келтіруі мүмкін . 

31 Араластыру кезінде ауыр жарақат алу немесе блендерге 

зақым келтіру қаупін азайту үшін қолдарыңыз бен 

ыдыстарыңызды контейнерден алыс ұстаңыз. Резеңке 

қырғышты немесе лопатканы қолдануға болады, бірақ 

блендер жұмыс істемей тұрған кезде ҒАНА. 

32 Құрылғыны ешқашан қақпақсыз немесе қақпақсыз 

ПАЙДАЛАНБАҢЫЗ. Құлыптау механизмін бұзуға 

тырыспаңыз. Жұмысты бастамас бұрын контейнер мен 

қақпақтың дұрыс орнатылғанына көз жеткізіңіз. 

33 Контейнерлер мен керек-жарақтарды температураның 

күрт өзгеруіне ҰШЫРАТПАҢЫЗ. Бұл олардың 

зақымдалуына әкелуі мүмкін. 

34 Жұмыс кезінде құрылғыны ешқашан қараусыз 

ҚАЛДЫРМАҢЫЗ. 

35 ӘРҚАШАН қақпағы орнатылған блендермен жұмыс 

жасаңыз. 

 
 
 
 

 

 

39 Егер сіз аралас емес ингредиенттер әйнектің бүйірлеріне 

жабысып қалғанын байқасаңыз, құрылғыны тоқтатыңыз, 

қақпақты алыңыз да, ингредиенттерді кетіру үшін резеңке 

қырғышты немесе лопатканы қолданыңыз. ЕШҚАШАН 

қолыңызды стаканға салмаңыз, өйткені сіз жүздердің біріне 

тиіп, жаралануыңыз мүмкін. 

40 Қозғалтқыш айнала бергенде, контейнер мен қақпақты 

қозғалтқыштың түбінен алып тастауға ТЫРЫСПАҢЫЗ. 

Қақпақ пен әйнекті алып тастамас бұрын құрылғыны 

толығымен тоқтатыңыз. 

41 Егер құрылғы қызып кетсе, жылу қосқышы іске қосылады 

қозғалтқышты  уақытша ажыратыңыз. Кернеуді қалпына 

келтіру үшін құрылғыны розеткадан ажыратыңыз және оны 

қайта қолданар алдында шамамен 15 минут суытыңыз.  

42 Бұл құрылғының максималды қуаты төменгі пышақ пен  

шыны әйнегі бар жоғары жылдамдықты блендерге арналған. 

Басқа конфигурациялар аз қуатты немесе токты тұтынуы 

мүмкін. 

43 Тазалау алдында құрылғыны өшіріп вилканы розеткадан 

алыңыз. 

 

 
Өнімнің жұмыс істеу және пайдалану принциптерін түсіну үшін нұсқауларды оқып 

үйрену қажеттілігін көрсетеді. 
 Егер сіз осы таңбадағы ескертуді елемейтін болсаңыз, жарақатқа, өлімге немесе 

елеулі мүліктік зиянға әкелуі мүмкін қауіптің бар екендігін көрсетеді. 

 

Ыстық бетке тиіп кетпеу үшін абай болыңыз. Күйіп қалмас үшін әрқашан қолды 

қорғау құралдарын қолданыңыз. 
 

 
Тек ішкі және тұрмыстық пайдалану үшін. 
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ҚОСАЛҚЫ БӨЛШЕКТЕР ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ 
 

 

 

  

 

 

 

 
 Құрылғыны қосу немесе өшіру үшін қуат белгісін пайдалану керек. 

 
 

  
 

 
 

 

 
 

 

 
A Алынбалы орталық қақпағы бар стаканның қақпағы 

B Кіріктірілген қыздыру элементі бар көлемі 1,7 л болып 

келетін шыны стакан 

C Мотордың негізі 
(қуаттау сымы көрсетілмеген) 

D Пестик 

E Тазалауға арналған щетка

 AUTO-iQ® БАҒДАРЛАМАЛАРЫ:  
Бірегей пульсацияны, араластыруды, кідіртуді және 

жылытуды біріктіретін смарт бағдарламалар Сіз үшін 

барлығын өздері орындайды. 

СМУЗИ 

Сүйікті жаңа немесе мұздатылған ингредиенттерді, 

сұйықтықтар мен ұнтақтарды біріктіріңіз. 

ДЕСЕРТ 
Сорбеттер мен мұздатылған тағамдар жасау үшін сүйікті 

мұздатылған жемістер мен сүт өнімдерін пайдаланыңыз . 

МҰЗДАТЫЛҒАН СУСЫН  

Мейрамхана стиліндегі мұздатылған сусындар жасау үшін 

мұз бен мұздатылған жемістерді ұсақтаңыз.  

СҮТ КОКТЕЙЛІ  
Көбікті сүт коктейлі үшін сүт пен сүйікті хош иістерді 

араластырыңыз. 

ТӘТТІ СОРПА  
Өзіңіздің сүйікті сорпаларыңызды дайындаңыз және 

араластырыңыз. 

ҚОЮ СОРПА 

Қанық құрылымы бар үй сорпасын жасаңыз.  

ДЖЕМ 

Біркелкі нәтиже алу үшін текстурасы бар жеміс джемдерін 

жасаңыз немесе сүзіңіз. 

СОУС 
Тәтті немесе тұзды сҰСАҚТАУ 

ҰСАҚТАУ 
Сорпалар, тұздықтар мен заправкалар жасау үшін 

ингредиенттерді тез ұнтақтаңыз. 

СОУС 
Үйде сорпа, тұздық немесе заправкалар жасамас бұрын 

пиязды, сарымсақты, дәмдеуіштерді және т.б. жылдам 

пісіру арқылы көбірек дәм беріңіз. 

ҚОЛМЕН БАПТАУЛАР : 
BLEND 

BLEND таңдаңыз, содан кейін жылдамдық параметрін 

таңдаңыз. Төмен, орташа және жоғары жылдамдықтар 60 

секундқа немесе қолмен тоқтағанға дейін жұмыс істейді. 

COOK 
COOK таңдаңыз, содан кейін төмен, орташа немесе 

жоғары температураны таңдаңыз. Режим 60 минут 

немесе қолмен тоқтағанға дейін жұмыс істейді. 

 
БАСҚА ФУНКЦИЯЛАР: 

ҚУАТТАУ ТҮЙМЕСІ 
Құрылғыны қосу немесе өшіру үшін пайдаланыңыз. 

ТАЗАЛАУ 
Жылу мен жылдам импульстардың үйлесімі жабысқан кірді 

кетіруге мүмкіндік береді.  

ЖЫЛУДЫ ҚОСУ 

Жылуды пайдаланатын бағдарламаны немесе мүмкіндікті 

таңдағанда индикатор қосылады.  

ЖЫЛУДЫ САҚТАҢЫЗ  
Пісіргеннен кейін артқы жарық қосылады және құрылғы 

мазмұнын 60 минутқа дейін жылы ұстайды. 

E 
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АЛҒАШҚЫ ПАЙДАЛАНАР АЛДЫНДА БЛЕНДЕРДІҢ СТАКАНЫН ПАЙДАЛАНУ 
СТАКАНДЫ КӨТЕРУ ЖӘНЕ ОДАН ҚҰЮ  

 

 

 

 

 

 

 

1 Барлық қаптағыш материалдар мен жапсырмаларды 

құрылғыдан алыңыз. Барлық бөлшектерді бір-бірінен 

ажыратыңыз. 

2 Стаканды, қақпақты және керек-жарақтарды сабынды 

жылы сумен жуыңыз, пышақтармен тікелей байланыста 

болмас үшін сабы бар ыдыстарды қолданыңыз. Жуу 

кезінде стаканды суға БАТЫРМАҢЫЗ. 

3 Барлық бөліктерді жақсылап шайыңыз және ауамен 

құрғатыңыз. 

 
 

 
 Бір қолыңызбен тұтқаны мықтап ұстаңыз және 

ингредиенттерді ақырын құйыңыз. 

 
 
 

 

 
 

Ыстық араластырғаннан немесе пісіргеннен кейін 

стаканның шеттерін ҰСТАМАҢЫЗ. Жұмыс кезінде және 

одан кейін стаканның беті ыстық болады. 

Беттер жұмыс кезінде және одан кейін қызады. Күйіп 

қалмас үшін және жарақат алмас үшін ӘРҚАШАН 

қорғаныс төсеніштерін немесе оқшауланған пеш 

қолғаптарын қолданыңыз, сонымен қатар қол жетімді 

тұтқалар мен реттегіштерді қолданыңыз. 

Ыстық араластырғаннан немесе пісіргеннен кейін 

стаканның түбін ҰСТАМАҢЫЗ. Жұмыс кезінде және 

одан кейін стаканның беті ыстық болады. Жұмыс кезінде 

және одан кейін беттер ыстық болады. 

Күйіп қалмас үшін және жарақат алмас үшін ӘРҚАШАН 

ыстық немесе оқшауланған пеш қолғаптарының астына 

қорғаныс тіректерін қолданыңыз және қол жетімді 

тұтқалар мен реттегіштерді қолданыңыз. 

ЕСКЕРТУ: Егер стакан бір қолыңызда 
тым ауыр болып көрінсе, қорғаныс 
қолғабын немесе қолғапты қолданыңыз 
және стаканның салмағын екінші 
қолыңызбен ұстаңыз. 

МАҢЫЗДЫ: Жұмысқа кіріспес бұрын, осы Нұсқаулықтың 

басында берілген барлық ескертулермен танысыңыз. 



 

 

: Пісіру кезінде жақсы нәтижеге қол жеткізу 
үшін ингредиенттерді мезгіл-мезгіл тез араластырып, 
жылуды таратып, біркелкі пісіруді қамтамасыз етіңіз. 

 

 

. 

 

БЛЕНДЕРМЕН ЖӘНЕ СОРПА ПІСІПГІШПЕН ЖҰМЫСТЫ 

БАСТАУ 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
AUTO-IQ® БАҒДАРЛАМАЛАРЫ  

 

 

 

 

 
PRE- COO K  

 
 

 
 

 
 
 

 
 

1 Бастау үшін қуат түймесін басыңыз. 

2 BLEND, COOK немесе PRE COOK мәзірінен  

таңдалған бағдарламаны басыңыз.  

3 Таңдалған бағдарлама жылуды тұтынса, Heat 

On шамы жанады. 

 

 

 

 
ҚОЛМЕН БАПТАУЛАР 

 

 

 

 

 
PRE- COO K  

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

ҚОЛМЕН АРАЛАСТЫРУ 
Қолмен араластыру жылдамдығы араластыруды максималды 

басқаруға мүмкіндік береді. 

1 Бастау үшін қуат түймесін басыңыз. 

2 Жылдамдық опцияларын ашу үшін BLEND 

таңдаңыз. 

3 Араластыруды бастау үшін LOW, MED, HIGH 

немесе PULSE таңдаңыз. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ҚОЛМЕН ӘЗІРЛЕУ 
Қолмен пісіру параметрлері басқаруды қолыңызға береді . 

1 Бастау үшін қуат түймесін басыңыз. 

2 Температура параметрлерінің құлпын ашу үшін COOK 

таңдаңыз.  

3 Пісіруді бастау үшін LOW, MED немесе HIGH таңдаңыз. 4 

Таймер 60 секундқа немесе осы уақытқа дейін есептеледі, 

қолмен орнатылады. 
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МАҢЫЗДЫ: Жұмысқа кіріспес 
бұрын барлық ескертулермен 
танысыңыз. 

 

ЖИЫНТЫҚ 

1 Қозғалтқыштың негізін қосып, үстел үсті 
немесе үстел сияқты таза, құрғақ, тегіс 
жерге қойыңыз. 

2 Тұтқаны негіздің алдыңғы оң жақ 
бұрышындағы көрсеткімен туралап, 
стаканды қозғалтқыштың негізіне 
түсіріңіз. 

 
3 Ингредиенттерді қосыңыз, стаканның 

бүйір қабырғасындағы максималды 
толтыру сызығынан АСЫП КЕТПЕҢІЗ. 
COOK режимінде HOT ретінде белгіленген 
деңгейден аспаңыз, BLEND режимінде 
COLD ретінде белгіленген деңгейден 
АСПАҢЫЗ. 

 
 

«Cold» сызығы 
«Hot» сызығы (1.7л) 

(1.4л) 

4 Қақпақты стаканға орнату үшін 
қақпақтың шетін тұтқаның оң жағына 
қойыңыз. Қақпақты бекітілгенше 
басыңыз. Қақпақтың ерніндегі көрсеткі 
стаканның тұтқасындағы көрсеткіге 
сәйкес келетіндей етіп ілмекті сағат 
тілімен бұраңыз. 

 

 

 
 

 
 

5 Орталық қақпақты қақпаққа төмен 
қойып, сағат тілімен бұрап, 
шертілгенше бекітіңіз. 

 

 
 

 

6 Қақпақты стаканнн алу үшін оны бекіту 
орнынан сағат тіліне қарсы бұрап, жоғары 
көтеріңіз. 

 
ЕСКЕРТУ: Алдын ала қыздырылған 
бағдарламалардан кейін қақпақты шешкен 
кезде бу шығуы мүмкін. Қолыңызды сыртқы 
шығыңқы жерлерден ұстаңыз және тікелей 
жоғары көтеріңіз. 
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КҮТІП ҰСТАУ ЖӘНЕ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ҚАТЕЛЕР ТУРАЛЫ ХАБАРЛАМАЛАР 

 
ХАБАРЛАМАЛАРДЫҢ ЭКРАНДА 

КӨРІНУІ 

"Lid" 
Қақпақ дұрыс жиналмаған. 
Бағдарламаны бастамас бұрын 
қақпақтың стаканға орнатылғанына 
және бекітілгеніне көз жеткізіңіз. 

"JAr" 
Шыны негізге дұрыс бекітілген. 
Бағдарламаны таңдамас бұрын, 
стаканның негізге мықтап бекітілгеніне 
көз жеткізіңіз. 

"---" Жыпылықтаушы 
Сіз бағдарламаны қатарынан бірнеше 
рет іске қосуға тырысасыз. Сіздің 
қауіпсіздігіңіз үшін кейбір 
бағдарламаларды қатарынан 2 рет 
қана іске қосуға болады. 

 
ЕСКЕРТУ: Блендер жұмыс істеп 
тұрған кезде стаканды алып тастауға 
ТЫРЫСПАҢЫЗ. Стаканды алып 
тастамас бұрын жүздердің айналуын 
тоқтатқанша күтіңіз. 

 
ҚАТЕЛЕР ТУРАЛЫ 

ХАБАРЛАМАЛАР 

"E01" НЕМЕСЕ "E02" 
Стаканды алып тастап, қайта орнатыңыз. 
Егер бұл мәселені шешуге көмектеспесе, 
тұтынушыларға қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз. 
Сізге жақсырақ көмектесу үшін өз өніміңізді 
келесі сайтта тіркеңіз: 
registeryourninja.com, қоңырау шалған 
кезде оны оңай жерде ұстаңыз. 
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ТАЗАЛАУ 

Тазалау алдында барлық бөліктердің 
суығанын күтіңіз. Барлық бөлшектерді 
бөліңіз. 

Қол жуу 

Стаканды, қақпақты және пестикті 
жылы, сабынды сумен жуыңыз. 
Жүздермен тікелей байланыста болмай, 
берілген щетканы қолданыңыз. 

 

 

 
ЕСКЕРТУ: Блендердің стақанын 
суға БАТЫРМАҢЫЗ. Суға батыру 
кіріктірілген қыздыру элементіне 
зақым келтіреді. 

 
Ыдыс жуғыш машина 
Қақпақты, орталық қақпақты және 
пестикті ыдыс жуғышта жууға болады. 

 
ЕСКЕРТУ: Блендердің стақанын суға 

БАТЫРМАҢЫЗ. Суға батыру 
кіріктірілген қыздыру элементіне зақым 
келтіреді. 

 
 

Мотордың негізі 
Құрылғыны өшіру үшін қуат түймесін 
басыңыз, содан кейін мотордың негізін 
ажыратыңыз. Мотордың негізін таза 
дымқыл шүберекпен сүртіңіз. 

ТАЗАЛАУ 

Жылу мен жылдам импульстардың 
үйлесімі бірнеше минут ішінде 
күйіккеқарсы бөліктің бетін оңай кетіреді 

1 Бір стақан 700 мл суды толтырып, 2 
кішкене тамшы ыдыс жуатын заттан 
қосыңыз. 

2 Қақпақты стаканға орнатыңыз және оның 
дұрыс жабылғанына көз жеткізіңіз. 

3 CLEAN түймесін басыңыз. 

4 Бағдарлама аяқталғаннан кейін суды 
төгіп, стаканды жақсылап шайыңыз. 

ТАЗАЛАУДЫҢ ЖОҒАРЫ 

КӨРСЕТКІШТЕРІНЕ ЖЕТУГЕ 

АРНАЛҒАН КЕҢЕСТЕР: 

1 Тазалау бағдарламасын бастамас бұрын 
стаканды тез шайыңыз. 

2 Қолданғаннан кейін бірден CLEAN 
бағдарламасын іске қосыңыз. 

САҚТАУ 

Құрылғыны стаканға бекітілген 
қақпақпен тік ұстаңыз. 

 

 

 
ЕСКЕРТУ: Заттарды құрылғының 
жоғарғы жағына ҚОЙМАҢЫЗ. Қалған 
құрылғыларды құрылғының жанында 
немесе олар зақымдалмайтын немесе 
қауіп төндірмейтін шкафта сақтаңыз. 

 
МОТОРДЫҢ БАПТАУЛАРЫН 

ЖОЮ 

Бұл құрылғы мотордың қызып кете 
бастаса, оны уақытша өшіру арқылы 
зақымдануын болдырмайтын бірегей 
қауіпсіздік жүйесімен жабдықталған. Егер 
бұл орын алса, төмендегі қалпына келтіру 
процедурасын орындаңыз. 

1 Құрылғыны розеткадан ажыратыңыз. 

2 Қолданар алдында құрылғыны 
шамамен 15 минут суытыңыз. 

МАҢЫЗДЫ: максималды қуаттан 
аспайтынына көз жеткізіңіз. Бұл 
құрылғының шамадан тыс жүктелуінің 
негізгі себебі. 

ҚОСАЛҚЫ БӨЛШЕКТЕРГЕ 

ТАПСЫРЫС БЕРУ 

Қосымша бөлшектер мен насадкаларға 
тапсырыс беру үшін келесі веб-сайтқа 
кіріңіз: ninjakitchen.co.uk. 
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 АҚАУЛЫҚТАРДЫ ЖОЮ ЖӨНІНДЕГІ НҰСҚАУЛЫҚ 
  ЕСКЕРТУ:  Электр тогының соғу қаупін және байқаусызда әрекет ету қаупін азайту үшін 

ақаулықтарды жою алдында қуатты өшіріп, вилканы розеткадан алыңыз. 
 

Құрылғы қосылмайды�. 

• Құрылғының желіге қосылғанына көз жеткізіңіз. 

• Электр желісіне қосылғаннан кейін дисплейде бағдарламалар жанады. Бағдарламаны таңдау үшін 

стакан мен қақпақты бекіту керек. 

Қақпақ стаканда қыстырылып қалды. 

•  Қақпақ тұтқаны сағат тіліне қарсы бұрап, содан кейін жоғары көтеріледі. 

Менің стаканным базада жиналмайды. 

• Стаканды блендердің негізіне тікелей орнатпас бұрын Ninja® логотипінің алға бағытталғанына көз 

жеткізіңіз. Егер стакан әлі толық бекітілмеген болса, оны негізге туралауға көмектесу үшін стаканның 

астындағы металл муфтаны бұраңыз. 

Auto-iQ® бағдарламаларында уақыт немесе температура параметрлерін өзгерту мүмкін емес. 

• Барлық бағдарламаларды аспаздық сарапшылар тамаша нәтиже алу үшін жылыту, араластыру 

режимдерінің тамаша тепе-теңдігін қамтамасыз ету үшін әзірледі, сондықтан уақытты немесе 

температураны орнатудың қажеті жоқ. 

• Белгілі бір температураны таңдау үшін Auto-iQ бағдарламасының орнына Manual COOK параметрін 

пайдаланыңыз. 

Бағдарлама тоқтатылды. 

• Егер бағдарламаны орындау кезінде немесе "қолмен" режимде қақпақ алынып тасталды. 

• немесе араластыру функциясы кідіртіледі. Қақпақты орнына қойып, бағдарлама түймесін қайтадан басыңыз, уақыт тоқтаған сәттен бастап жұмысты жалғастырыңыз. 

 Неліктен блендерде кейде ретпен санау, ал кейде кері санау болады? 

• Auto-IQ бағдарламалары таймер арқылы жұмыс істейді және өздігінен аяқталады, сондықтан сағат 

бағдарлама аяқталғанға дейін уақытты есептейді. Қолмен жұмыс режимдерін пайдалану кезінде сағат 

автоматты түрде өшіру уақытына жеткенше немесе ағымдағы орнату түймесі қайта басылғанша 0-ден 

уақытты есептейді. 

CLEAN бағдарламасын орындағаннан кейін стаканда әлі де қалдықтар бар. 

• CLEAN бағдарламасын екінші рет іске қосып көріңіз. Сондай ақ қолмен жууға болады 

Стаканды қол жетпейтін жерлерді тазарту үшін арнайы жасалған кіріктірілген щеткамен тазалаңыз.  

Басқару панелі бастапқы күйіне оралады. 

• Басқару панелі3 минут бойы белсенді емес күйде қалса, күту режиміне оралады. Егер сіз мүмкіндікті 

таңдауға 3 минуттан артық уақыт жұмсаған болсаңыз немесе бағдарлама аяқталған болса, құрылғы күту 

режиміне оралады. 
 

Неліктен құрылғы Auto-iQ бағдарламаларын орындау кезінде дыбыстық сигнал шығарады? 

•  Барлық Auto-IQ бағдарламаларында біз араластыру сигналын қостық, осылайша сіз құрылғының араласып 

жатқанын білесіз. Әр араластыру алдында 3 дыбыстық сигнал беріледі, содан кейін 2 секундтық үзіліс болады. 
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КЕЛЕСІ МЕКЕНЖАЙ БОЙЫНША ОНЛАЙН ҚАРАҢЫЗ: 
ninjakitchen.kz 

Немесе әлеуметтік желілердегі кез келген парақшаларда бізді қараңыз: 
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3150 СенчуриВэй 

Торп-парк 

Лидс, LS15 8ZB 

 

ninjakitchen.co.uk 

Иллюстрациялар нақты өнімнен өзгеше болуы мүмкін. Біз үнемі өз өнімдерімізді жақсартуға тырысамыз, сондықтан осы 
құжаттағы сипаттамалар ескертусіз өзгертілуі мүмкін. 
 

AUTO-IQ, FOODI және NINJA SharkNinjaOperating LLC-тің  тіркелген сауда белгілері болып табылады. 
© 2020 SharkNinjaOperating LLC 
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